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אם בחקותי תלכו כו׳.

“If you walk in My statutes,” etc.

מבואר בע״ח ]בעץ חיים[ )שער כ״ה פ״א המתחיל ענין הצלם באמיתית נלע״ד ]נראה לעניות דעתי[ כו׳( בחי׳

צלם כו׳ שהוא בחי׳ נפש השכלית המחבר הצורה והחומר שהוא נפש האלהית עם נפש הבהמית לברר

בירורים

It is explained in Etz Chaim (Sha’ar 25, chapter 1, which begins, “The matter of the tzelem, in

truth, as it seems to my humble opinion,” etc.) [concerning] the level of the tzelem (“image”), etc.,

that it is the level of the intellectual soul, which joins the form and the matter, that is, the G-dly soul

with the animal soul, in order to refine refinements (beirurim).

כי נפש הבהמית הוא בחי׳ בהמה פשוטה ועמ״ש מזה בד״ה זאת חנוכת המזבח ונפש השכלית היא בחי׳

נוגה מעורב טו״ר ]טוב ורע[ כמ״ש חכמים המה להרע.

For the animal soul is the level of a simple animal (and see what is written about this in the dis‐

course beginning “This is the dedication of the altar”), and the intellectual soul is the level of no‐

gah, a mixture of good and evil, as it is written, “They are wise to do evil.”

1

וזהו ימי שנותינו בהם שבעים שנה דקאי אלמעלה שתה עונותינו לנגדך עלומינו למאור פניך כו׳

This is [the meaning of] “The days of our years, in them, are seventy years,” which refers back to

the verse above, “You have set our iniquities before You, our hidden things in the light of Your

countenance,” etc.

היינו שיתהפכו בחי׳ עונותינו כו׳ שיהיה לנגדך ועלומינו יבא למאור פניך כו׳ הוא ע״י הצלם כו׳ ולזה

ניתן ע׳ ]שבעים[ שנה לכל אחד ואחד לפי ערכו ושיעורו בכדי לברר כו׳.

That is, the level of “our iniquities” will be transformed, etc., so that it will be “before You,” and

“our hidden things” will come “to the light of Your countenance,” etc. This is through the tzelem,

etc.; and for this, seventy years are given to each and every one, according to his measure and ca‐

pacity, in order to refine, etc.
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גם איתא בע״ח ]בעץ חיים[ שעתה מ״ה ]שם מ״ה[ מברר ב״ן ]שם ב״ן[ ולע״ל ]ולעתיד לבוא[ כשיתברר בחי׳ ב״ן ]שם

ב״ן[ אזי יהיה א״ח ]אשת חיל[ עטרת בעלה. כי השבירה היא בבחי׳ ס״ג ]שם ס״ג[ כלו ס״ג ]שם ס״ג[ יחדיו כו׳

והיינו בבחי׳ ב״ן ]שם ב״ן[ שבס״ג ]שבשם ס״ג[.

It is also found in Etz Chaim that now the Name Mah (45) refines the Name Ban (52), and in the

Time to Come, when the level of Ban has been refined, then “a woman of valor [will be] the crown of

her husband.” For the shattering is in the level of the Name Sag (63), “they have all turned aside

(sag) together,” etc., that is, in the level of Ban within Sag.

ולע״ל ]ולעתיד לבוא[ כשיתברר שם ס״ג ]שם ס״ג[ יתהוה ממנו ס״ג ]שם ס״ג[ שבס״ג ]שבשם ס״ג[ כו׳. וביאור

הענין הוא כי בחי׳ מ״ה ]שם מ״ה[ המברר הוא האור הנמשך בבחי׳ כלי וכמו משה ונחנו מ״ה ]מה[ בחי׳

ביטול בתכלית ואעפ״כ ]ואף על פי כן[ היה בגוף

And in the Time to Come, when the Name Sag is refined, Sag of Sag will come into being from it,

etc. The explanation of the matter: the level of Mah, which refines, is the light drawn forth in the

level of a vessel, like Moshe, “and what (mah) are we,” the level of utter self-nullification (bittul);

and even so he was in a body.

ואף שהוא מבחי׳ אבא היינו רק מבחי׳ אחוריים קפ״ד קס״א גימטריא משה, ועמ״ש מזה ע״פ אני ישנה

גבי קול דודי דופק,

And although he is from the level of Abba, this is only from the level of the back (achorayim): 184

[and] 161, the numerical value of Moshe. (See what is written about this on “I am asleep,” regarding

“The voice of my Beloved knocks.”)

וכן נובלות חכמה שלמעלה תורה פי׳ הנמשך מבחי׳ מוחין דאבא למדותיו שיהיה תורה כשר או פסול

כו׳ ועמ״ש בד״ה השמים כסאי כו׳,

So too, “the fallen fruit of the Chochmah (wisdom) Above is Torah”: that is, what is drawn from the

level of the intellect (mochin) of Abba into His attributes, so that there is Torah, kosher or unfit, etc.

(See what is written in the discourse beginning “The heavens are My throne,” etc.)
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וכמ״כ ]וכמו כן[ בחינת משה היה לו אהבה ויראה ומדות רק שהיו נמשכין מבחי׳ מוחין פי׳ שהיה

האהוי״ר ]האהבה ויראה[ שלו בבחי׳ ביטול בתכלית בבחי׳ אבא מבחי׳ אחוריים )כי פנימית אבא הוא

פנימית עתיק( ולא מבחי׳ התלהבות שמבחי׳ אימא

So too, the level of Moshe had love and awe and emotive attributes (middos), only they were drawn

from the level of the intellect; that is, his love and awe were in a state of utter self-nullification, at

the level of Abba, from the level of the back (for the inner dimension (pnimiyus) of Abba is the in‐

ner dimension of Atik), and not from the level of fervor, which is from the level of Imma.

וכמו ההפרש שבין שבת ליו״ט ]ליום טוב[ שיו״ט ]שיום טוב[ הוא בחי׳ שמחה כו׳ ושבת הוא בחי׳ עונג נאדר

בקדש כו׳ מלה בגרמיה כמ״ש בפ׳ אמור צ״ד ע״א, וכן היה האהוי״ר ]האהבה ויראה[ של משה

It is like the difference between Shabbos and Yom Tov: Yom Tov is the level of joy, etc., and Shabbos

is the level of delight (oneg), “glorious in holiness,” etc., a thing in itself, as is explained in Parshas

Emor, folio 94a. So too were the love and awe of Moshe.

וביקש הראני נא את כבודך פי׳ שיראה א״ס שלא בבחי׳ כלי )ע׳ ]עיין[ רע״מ ]רעיא מהימנא[ פ׳ פנחס ד׳ רנ״ה

ע״ב(

And he asked, “Show me, please, Your glory,” meaning that he should see the Infinite One (Ein Sof)

not in the level of a vessel (see the Ra’aya Mehemna, Parshas Pinchas, folio 255b).

והשיבו כי לא יראני האדם וחי בחייהן אינן רואים אבל במיתתן רואים כו׳

And He answered him, “For man shall not see Me and live”: “in their lifetime they do not see, but

in their death they see,” etc.

וכדאיתא במדרש טוב זה מלאך חיים מאד זה מלאך המות היינו שלאחר מיתה יכול להשיג בחינת מאד

בלי גבול כו׳

but in their death they see,” etc. As is found in the Midrash: “good” is the angel of life; “very” is the

angel of death. That is, after death one can grasp the level of “very” (me’od), without limit, etc.

היינו כשהוא חי בבחי׳ גוף וכלי לא יראני כו׳ רק במיתתן אחר שנתברר הכלי לגמרי בבחי׳ אתכפיא

ואתהפכא אז רואין

That is, while he lives in the level of a body and a vessel, “he shall not see Me,” etc.; only “in their

death,” after the vessel has been completely refined at the level of subjugation and transformation

(iskafya and is’hapcha), then they see.
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ולע״ל ]ולעתיד לבוא[ שיזדכך שלא יהיה הגוף מדכר ונוקבא )וע׳ זהר ח״ב ]חלק ב׳[ קס״ז ב׳( רק כדכתיב

ועצמותיך יחליץ מבחי׳ טלא דבדולחא טל אורות טלך אז גם הגוף יוכל לראות ולהשיג בחי׳ אור א״ס

And in the Time to Come, when [the body] is purified, so that the body will not be from male and fe‐

male (see the Zohar, Part II, 167b), but rather, as it is written, “and He will strengthen your bones,”

from the level of “the dew of crystal,” “a dew of lights is your dew,” then the body too will be able to

see and grasp the level of the Infinite Light (Or Ein Sof).

וזהו כאור שבעת הימים פי׳ אור ז׳ הימים כמו שהיתה קודם הבריאה בעולם התהו רק שהיה בבחי׳ ז׳

אורות להיות האורות גדולים מהכלי.

And this is “like the light of the seven days”: that is, the light of the seven days as it was before the

creation, in the World of Tohu (chaos), only it was in the level of seven lights, the lights being

greater than the vessel.

אך היה בהן שבירה ואח״כ עולם התקון נעשה הכלי גדול והאור קטן. ולעתיד לבוא כשיזדכך הכלי

יהיה ג״כ האור גדול כאור ז׳ הימים בחי׳ תהו ואז יהי׳ ]יהיה[ א״ח ]אשת חיל[ עטרת בעלה כו׳

But there was a shattering in them, and afterward, in the World of Tikkun (rectification), the vessel

became great and the light small. And in the Time to Come, when the vessel is purified, the light too

will be great, like the light of the seven days, the level of Tohu; and then “a woman of valor [will be]

the crown of her husband,” etc.

)ועמ״ש בד״ה והיה אור הלבנה. ועיין במק״מ ]במקדש מלך[ ס״פ מצורע מענין אור שבעת הימים ובהרמ״ז

]ובהרב משה זכות[ פ׳ כי תשא קפ״ח ב׳(

(See what is written in the discourse beginning “And the light of the moon shall be.” And see the

Mikdash Melech, at the end of Parshas Metzora, on the light of the seven days, and the Ramaz on

Parshas Ki Sisa, 188b.)

וזהו ענין ק״ש ]קריאת שמע[ שמע שם ע׳ רבתי היינו בחינת אור שבעת הימים שהעלאת מ״ן ]מיין נוקבין[

מהבירור דנה״ב ]דנפש הבהמית[ מתעלה לשם.

This is the matter of the Shema: Shema is shem (“name”) [and] the large ayin, that is, the level of

the light of the seven days, for the raising of the feminine waters (mayin nukvin) from the refine‐

ment of the animal soul rises there.
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וזהו ואהבת את הוי׳ אלקיך את הטפל כו׳ להיות בבחי׳ אהבה. וטפל ובטל לשם הוי׳ )ועמ״ש ע״פ וידעת

היום( ולהתכלל באחד.

And this is “And you shall love Havayah your G-d”: et [comes] to include the secondary, etc., so as

to be in the level of love; and [to be] secondary and nullified to the Name Havayah (see what is writ‐

ten on the verse “And you shall know this day”), and to be included in the One.

בכל לבבך שהוא בחינת נפש הבהמית רביעית דם שבלב כו׳ ובכל נפשך בחינת נפש השכלית בחי׳ צלם

המחבר הנ״ל וכשיתהפכו ויתבררו יבא לבחי׳ ובכל מאדך מאד בלי גבול כדכתיב הנה ישכיל עבדי

ירום ונשא וגבה מאד

“With all your heart” is the level of the animal soul, the quarter[-log] of blood in the heart, etc.;

“and with all your soul” is the level of the intellectual soul, the level of the tzelem that joins, men‐

tioned above. And when they are transformed and refined, he will come to the level of “and with all

your might” (me’odecha), “very” (me’od), without limit, as it is written, “Behold, My servant shall

be wise; he shall be exalted and lifted up and very high.”

אשר בשביל זה ירדה הנפש האלהית למטה

It is for the sake of this that the G-dly soul descended below.

כי מקודם היתה בבחי׳ גבול ומספר כי נש״י ]נשמות ישראל[ נמשכו מבחי׳ זו״נ ]זעיר אנפין ונוקבא[ עולם

התיקון בבחי׳ כלי כו׳ וכמ״ש חי ה׳ אשר עמדתי לפניו כו׳

For before, it was in the level of limit and number, since the souls of Israel were drawn from the

level of Z’eir Anpin and Nukva of the World of Tikkun, in the level of a vessel, etc., as it is written,

“As Havayah lives, before Whom I have stood,” etc.

משא״כ אחר ירידתה בחי׳ צלם לברר כו׳ לאכפיא כו׳ בכל לבבך ובכל נפשך יכול עי״ז להשיג האהבה

מבחי׳ אור א״ס בחי׳ בכל מאדך שמעולם התהו

Whereas after its descent, [in] the level of the tzelem, to refine, etc., to subdue, etc., “with all your

heart and with all your soul,” it can through this attain the love from the level of the Infinite Light,

the level of “with all your might,” which is from the World of Tohu.

ואף שא״א להיות בבחי׳ גוף וכלי מ״מ הארה מזה יוכל להיות בכל יום ובמיתתן אחר שנברר הכל

רואין כו׳

And although this cannot be in the level of a body and a vessel, nevertheless a radiance of it can be

every day; and “in their death,” after everything has been refined, “they see,” etc.
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וזהו היה מספר בני ישראל כו׳ אשר לא יספר כו׳:

And this is [the meaning of] “The number of the children of Israel shall be,” etc., “which cannot be

counted,” etc.

ב אך קודם הק״ש ]הקריאת שמע[ בחי׳ אהבה הנ״ל צריך להיות פסוקי דזמרה.

2. But before the Shema, the level of the love mentioned above, there must be the Pesukei

DeZimrah (“verses of song”).

וזהו אם בחקותי תלכו ב׳ חקיקות כמו כלי שצריך חקיקה מבחוץ ומבפנים כמו כן צריך כלי הנפש

הבהמית לב׳ חקיקות הללו בכדי שאח״כ יוכל להיות בחי׳ תלכו שהוא בחי׳ אהבה להתכלל באחד

כדכתיב הלוך ונסוע הנגבה

And this is [the meaning of] “If you walk in My statutes (bechukosai)”: two engravings (chakikos).

Just as a vessel needs engraving from outside and from inside, so too the vessel of the animal soul

needs these two engravings, so that afterward there can be the level of “you will walk,” which is the

level of love, to be included in the One, as it is written, “going on and journeying toward the south.”

וענין החקיקה מבחוץ הוא ע״י פסוקי דזמרה שהוא מלשון זמיר עריצים פי׳ שע״י ההתבוננות בגדולת

א״ס ב״ה בפסוקי דזמרה הוא מזמר ומכרית בחי׳ הרע שתוכל להתפשט בנפשו בחי׳ אהבה אלקית.

The matter of the engraving from outside is through the Pesukei DeZimrah, a term from “cutting

down (zemir) the tyrants”: that is, through contemplating the greatness of the Infinite One (Ein

Sof), blessed be He, in the Pesukei DeZimrah, he prunes and cuts off the level of evil, so that the

level of G-dly love can spread through his soul.

כי ההתפעלות מההתבוננות הנ״ל עדיין אין זה בחי׳ אהבה רק בחי׳ התפעלות מאלקות בכדי שיתפרד

הרע

For the arousal from the contemplation mentioned above is not yet the level of love, only the level

of being moved by G-dliness, so that the evil will be separated,

כדכתיב רוממות אל בגרונם וחרב פיפיות בידם היינו ע״י בחי׳ ההתבוננות ברוממותו ית׳ נפרד הרע.

as it is written, “The exaltation of G-d is in their throat, and a two-edged sword in their hand”: that

is, through the level of contemplating His exaltation, blessed be He, the evil is separated.
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ולכן החיוב דפסוקי דזמרה לא נזכר במשנה רק שתים לפניה כו׳ כי לא היה נצרך זה אצלם בכל יום כו׳

Therefore the obligation of Pesukei DeZimrah is not mentioned in the Mishnah, only “two before

it,” etc., for they did not need this every day, etc.

וזהו החקיקה מבחוץ והחקיקה מבפנים הוא ע״י מצות מעשיות שבבחי׳ חוקה כמו פרה אדומה ציצית

ותפילין שאין בהם שום שכל וטעם

And this is the engraving from outside. The engraving from inside is through the practical mitzvos

that are in the level of a chukah (statute), such as the red heifer, tzitzis and tefillin, which have no

rationale or reason at all.

והיינו מפני ששרש המצות הוא מבחינת כתר כי אורייתא מחכמה נפקת אבל שרשן הם מכתר תרי״ג

מצות דאורייתא וז׳ מצות דרבנן גימטריא תר״ך.

That is because the root of the mitzvos is from the level of Keser (the Crown). For “the Torah issues

from Chochmah (wisdom),” but their root is from Keser: the six hundred and thirteen mitzvos of

the Torah and the seven mitzvos of the Rabbis, the numerical value of six hundred and twenty [, the

value of Keser].

אך בכל ספי׳ ]ספירה / ספירות[ יש בחי׳ קומה כמו חכמה שבחכמה וכמו כן בכתר יש בחי׳ מצות הנמשך

מחכמה שבכתר ונתלבש בחכמה דאצילות ואח״כ בבריאה שיוכל להיות גם למטה טעם למצוה זו.

But in each Sefirah there is the level of a full stature (komah), such as Chochmah of Chochmah;

and likewise in Keser there is the level of mitzvos drawn from the Chochmah of Keser, which is

clothed in the Chochmah of Atzilus (Emanation) and afterward in Beriah (Creation), so that below

too there can be a reason for this mitzvah.

5

ויש מצות הנמשכים מכתר שבכתר והם החוקים שהם רק בחי׳ רצון ונקרא רעוא דרעוין כו׳ וע״י מצות

אלו ששרשן מאד נעלה יכול להיות חקיקה מבפנים בנפש הבהמית

And there are mitzvos drawn from Keser (the Crown) of Keser, and these are the chukim (statutes),

which are only the level of will (ratzon), and it is called “the Will of wills,” etc. Through these

mitzvos, whose root is very lofty, there can be an engraving from inside in the animal soul,

וכדכתיב ועברתי בארץ מצרים אני ולא מלאך שמפני שהם בעמקי הקליפות צריך דוקא אני בחינה

גבוה מאד

as it is written, “And I will pass through the land of Egypt”: “I, and not an angel”; because they were

in the depths of the kelipos (husks), specifically “I,” a very high level, was needed.

6
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וכמו כן להיות חקיקה בנפש הבהמית שיהיה לו בחי׳ אהבה להתכלל נפשו באחד היא ע״י מצות הנ״ל

ועמ״ש בד״ה ועתה יגדל נא כח.

So too, for there to be an engraving in the animal soul, so that he will have the level of love, for his

soul to be included in the One, it is through the mitzvos mentioned above. (See what is written in

the discourse beginning “And now, let the strength be great, please.”)

וזהו באר חפרוה שרים בחינת יסוד דנוקבא שכדי שיהיה בבחי׳ נוקבא בחי׳ יסוד התקשרות באלהות

ע״י התעוררות הנ״ל צריך חפירה כי בלא זה לבו אטום כבתולה

This is [the meaning of] “a well that princes dug”: the level of the Yesod (foundation) of Nukva. In

order that in the level of Nukva there be the level of Yesod, connection with G-dliness, through the

arousal mentioned above, digging is needed, for without this his heart is sealed, like a virgin

)ועמ״ש מזה ע״פ לריח שמניך בענין על כן עלמות אהבוך. ועמ״ש בד״ה עיני כל. ובד״ה לא תהיה

משכלה ועקרה( וממה נעשה החפירה במחוקק בחי׳ חקיקה הנ״ל שהוא בחי׳ מצות הנ״ל

(see what is written about this on “For the fragrance of your oils,” regarding “therefore the maidens

love you”; and see what is written in the discourse beginning “The eyes of all,” and in the discourse

beginning “None shall miscarry or be barren”). And with what is the digging done? “With the me‐

chokek (engraver),” the level of engraving mentioned above, which is the level of the mitzvos men‐

tioned above.

אך אעפ״כ ]אף על פי כן[ התפשטותן הוא בבחי׳ חכמה ע״י משה )ועמ״ש בפ׳ חקת ע״פ במחוקק כו׳( כי אף

פרה אדומה נאמרה ע״י משה כו׳ וע״ז נאמר אמרתי אחכמה כו׳.

But even so, their spreading forth is at the level of Chochmah (wisdom), through Moshe (see what

is written in Parshas Chukas on the verse “with the mechokek,” etc.), for even the red heifer was

told through Moshe, etc.; and of this it is said, “I said, I will become wise,” etc.

וזהו אם בחקותי תלכו ודרשו רז״ל ]רבותינו זכרונם לברכה[ הלואי בחקתי תלכו היינו שיהי׳ ]שיהיה[ בחי׳

הליכה הוא בחי׳ אהבה ולהתכלל באחד צריך לזה ב׳ חקיקות הנ״ל

This is [the meaning of] “If you walk in My statutes,” which our Sages, of blessed memory, ex‐

pounded, “Would that you walk in My statutes”: that is, for there to be the level of walking, which is

the level of love, and to be included in the One, the two engravings mentioned above are needed.
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כי בלתי זה א״א שיהיה לו בחי׳ אהבה מאחר שהוא אסור בגוף ונפש הבהמית וכמשל האסור בזיקים

שא״א לו להלוך אלא א״כ ישתברו הזיקים:

For without this it is impossible for him to have the level of love, since he is bound in the body and

the animal soul, as in the parable of one who is bound in chains, who cannot walk unless the chains

are broken.

ג אך עיקר ההליכה הוא להתכלל נפשו באחד לדבקה בו. ואיך אפשר זה. ולזה אמר ואת מצותי

תשמרו אשר קדשנו במצותיו כו׳ כמבואר במ״א.

3. But the essence of the walking is for his soul to be included in the One, to cleave to Him. And

how is this possible? For this it says, “and keep My commandments,” “Who has sanctified us with

His commandments,” etc., as is explained elsewhere.

וזהו ואת מצותי תשמרו שע״י המצות משתמר בחי׳ אור א״ס בחי׳ עתיק.

This is [the meaning of] “and keep My commandments”: through the mitzvos the level of the

Infinite Light (Or Ein Sof), the level of Atik, is kept.

וזהו נר מצוה כמו נר המשמר השמן והאור כמו כן המצוה משמרת בחי׳ אור א״ס )ועמ״ש בד״ה והנה

מנורת זהב כולה. ובד״ה כי תשמע בקול גבי לשמור את כל מצותיו(

This is [the meaning of] “a mitzvah is a lamp”: like a lamp, which keeps the oil and the light, so too

the mitzvah keeps the level of the Infinite Light (see what is written in the discourse beginning

“And behold, a menorah all of gold,” and in the discourse beginning “When you hearken to the

voice,” regarding “to keep all His commandments”).

וע״ז אמר ועשיתם אותם אתם כתיב. פי׳ כי זהו באמת בחי׳ עשייה שנשמות ישראל עושין ומכריחין

כביכול המשכת אוא״ס ]אור אין סוף[ בהכלים והוא מלשון גדול המעשה כו׳,

And concerning this it says, “and do them” (osam): it is written atem (“you”). That is: this is truly

the level of “doing,” for the souls of Israel make and compel, as it were, the drawing down of the

Infinite Light into the vessels; and it is from the expression “Greater is the one who causes the do‐

ing,” etc.

7
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ולכן נק׳ כל עובדא בלשון עשיה פי׳ לשון הכרח כי מה שהשכל מתפשט בהמעשה שעושה זהו בחי׳

הכרח לגבי השכל שיהי׳ ]שיהיה[ יורד ונמשך בעשייה

Therefore every deed is called by the term asiyah (“doing”), meaning a term of compulsion. For

when the intellect spreads into the deed that one does, this is a compulsion as regards the intellect,

that it descend and be drawn into action;

כמו כן בעשיית המצוה שנמשך עי״ז אור א״ס ב״ה מה שהוא נעתק ונבדל מסדר ההשתלשלות ונמשך

ושורה בהכלים דז״א על כן נק׳ בחי׳ זו בשם עשיה

so too in the doing of a mitzvah, through which the Infinite Light, blessed be He, which is removed

and separate from the order of the chain of descent (hishtalshelus), is drawn down and rests in the

vessels of Z’eir Anpin; therefore this level is called by the name asiyah.

)ועמ״ש בד״ה להבין ענין מדלג על ההרים בענין שלכך נק׳ המצות בשם רמ״ח אברין דמלכא כו׳ ע״ש.

וע׳ במ״ש ע״פ ביום השמיני עצרת בפי׳ אשר נשבעת לאבותינו מימי קדם(

(See what is written in the discourse beginning “To understand the matter of ‘leaping over the

mountains,’” regarding why the mitzvos are called “the 248 limbs of the King,” etc.; see there. And

see what is written on the verse “On the eighth day, an assembly,” on the meaning of “which You

swore to our fathers from days of old.”)

וזהו ועשיתם אותם אתם כו׳. ונתתי גשמיכם בעתם פי׳ גשמיכם זהו התורה כמ״ש יערוף כמטר לקחי.

This is [the meaning of] “and do them (osam)”: “you” (atem), etc. “And I will give your rains in

their season”: “your rains” is the Torah, as it is written, “My teaching shall drop like the rain.”

והנה גשמים יורדין בגבורה ובתורה אמרו רז״ל ]רבותינו זכרונם לברכה[ שניתנה בה׳ קולות פי׳ ה׳ חסדים

המגדילים והם בחי׳ ה׳ גבורות דאבא הנעשים בחינת חסדים דאימא.

Now, rains descend with Gevurah (might), and of the Torah our Sages said that it was given with five

voices. That is: five chassadim (kindnesses) that make grow, and they are the level of the five ge‐

vuros of Abba that become the level of the chassadim of Imma.

פי׳ כי משה שמע כל התורה בקול אחד כמ״ש והאלהים יעננו בקול לפי שמשה היה מבחי׳ אור אבא

בעצמו.

That is: Moshe heard the whole Torah in one voice, as it is written, “and G-d answered him with a

voice,” because Moshe was from the level of the light of Abba itself.
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אך ישראל לא היה באפשרי לקבל ונתחלק ע״י ה׳ גבורות דאבא לבחינת חמשה קולות

But Israel were not able to receive [it], and it was divided, through the five gevuros of Abba, into the

level of five voices.

וזהו פלג אלהים מלא מים. פי׳ מה שנתפלג מבחי׳ אלהים בחי׳ ה׳ גבורות מלא מים באמת הם חסדים

שיכולים לקבל.

And this is “The stream (peleg) of Elokim is full of water.” That is: what was divided off (nispaleg)

from the level of Elokim, the level of the five gevuros, is “full of water”: in truth they are chassadim,

which they are able to receive.

וע״י גשמיכם בחי׳ התורה הנ״ל נעשה קול דודי דופק פתחי לי שיהיה לבו פתוח שיוכל להיות בנפשו

בחי׳ אהבה ע״י בחי׳ התורה המגדל והיה מזה ונתנה הארץ יבולה היינו בחינת ב״ן ]שם ב״ן[ שנתברר

מנפש הבהמית

And through “your rains,” the level of the Torah mentioned above, there comes about “The voice of

my Beloved knocks: Open to me,” so that his heart will be open, so that there can be in his soul the

level of love, through the level of the Torah that makes grow. And from this comes “and the land

shall give its produce,” that is, the level of Ban, which has been refined from the animal soul

)והוא ע״ד מ״ש בד״ה האזינו השמים גבי יערוף כמטר שהתורה נק׳ מטר וגשם שמוציא את כח הצומח

שבהארץ מההעלם אל הגילוי

(and this is along the lines of what is written in the discourse beginning “Give ear, O heavens,” re‐

garding “My teaching shall drop like the rain”: that the Torah is called rain and showers, which

bring out the power of growth in the earth from concealment into revelation,

דהיינו להיות הצמיחה בחי׳ אהבה בכל מאדך כו׳ ע״ש באריכות וזהו ואהבת בגימטריא ב׳ פעמים אור

היינו בחי׳ אור אחד הוא אור זרוע לצדיק והב׳ בחי׳ הצמיחה בכל מאדך(

that is, for the growth to be the level of love “with all your might,” etc.; see there at length. And this

is [why] ve’ahavta (“and you shall love”) has the numerical value of twice or (“light”): that is, one

level of light is “light is sown for the righteous,” and the second is the level of the growth, “with all

your might”).

8
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ואח״כ ועץ השדה יתן פריו )עיין בזהר בפ׳ בראשית דל״ז סע״ב ]סוף עמוד ב[. ובמק״מ ]ובמקדש מלך[ שם(

שהוא בחינת מ״ד ]מיין דוכרין[ מנפש האלהית.

And afterward, “and the tree of the field shall give its fruit” (see the Zohar, Parshas Bereishis, end

of folio 37b, and the Mikdash Melech there), which is the level of the masculine waters (mayin

duchrin) from the G-dly soul.

וכמו בארץ שהארץ מעלה מ״ן ]מיין נוקבין[ והגשם המגדל הוא בחי׳ מ״ד ]מיין דוכרין[ וכדכתיב כאשר ירד

הגשם והשלג מן השמים כמו כן ע״י חיבור מ״ה ]שם מ״ה[ וב״ן ]ושם ב״ן[ הנ״ל יתן פריו

As with the earth: the earth raises the feminine waters (mayin nukvin), and the rain that makes

grow is the level of the masculine waters, as it is written, “as the rain and the snow come down

from heaven.” So too, through the union of Mah and Ban mentioned above, “it shall give its fruit.”

היינו שיתגלה בחי׳ טובא דגניז בגווה היינו רפ״ח ניצוצין שיש בה רק הוא מוסתר ומלובש רשע מכתיר

את הצדיק משא״כ כשנתברר ונתהפך נתגלה האור הנ״ל להיות א״ח ]אשת חיל[ עטרת בעלה בחי׳

שלמעלה מהתקון ס״ג ]שם ס״ג[ דס״ג ]דשם ס״ג[

That is, there will be revealed the level of “the good that is hidden within it,” that is, the two hun‐

dred and eighty-eight sparks that are in it; only it is hidden and clothed, “the wicked surrounds the

righteous”; whereas when it is refined and transformed, the light mentioned above is revealed, so

that “a woman of valor [is] the crown of her husband,” the level that is above the Tikkun, Sag of Sag.

וזהו והצליח אשר שלחתיו לברר בירורין ע״י דברי אשר יצא מפי דוקא כי כל העוסק בתורה הקב״ה

יושב ושונה כנגדו כו׳:

And this is [the meaning of] “and it shall succeed in that for which I sent it,” to refine the refine‐

ments, through “My word that goes out of My mouth,” specifically. For whoever engages in Torah,

the Holy One, blessed be He, sits and studies opposite him, etc.
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